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SISTEMA MODULARE   SYSTÈME MODULAIRE
Sistema modulare progettato per soddisfare qualsiasi esigenza di trasporto sul tetto con la mas-
sima considerazione per qualità, design e sicurezza (consultare guida applicazione). Sistema 
componibile studiato per ridurre il numero di referenze nel punto vendita, offre una maggiore 
adattabilità e flessibilità di utilizzo da parte del cliente.

Système modulaire conçu pour répondre à toutes les exigences en matière de transport sur le toit, 
en tenant compte de la qualité du design et de la sécurité, (voir le guide d’application). 
Système modulaire conçu pour réduire le nombre de références dans l’atelier, offre une plus grande 
adaptabilité et flexibilité d’utilisation par le client.

TRAVERSE IN ALLUMINIO COLORE NERO  /  BARRES TRANSVERSALES EN ALUMINIUM COULEUR NOIR

Cod. 164 107   =   cm. 107 Individuare la misura adeguata alla vettura
(consultare la guida applicazione)

Identifier la taille appropriée 
pour la voiture 
(voir le guide d’application)

Coppia di traverse in profilo di alluminio a sezione asimmetrica 
“aerodinamica “. Tappo con apertura parziale per utilizzare il bina-
rio a “ T “ (montaggio rapido degli accessori). Base di appoggio del 
carico in EPDM. Scala graduata per il posizionamento dei piedi.
Profilo in gomma antisibilo.

Paire de barres transversales en profilé aluminium. Section asymé-
trique « aérodynamique ». Capuchon avec ouverture partielle pour 
l’utilisation du rail en « T » (montage rapide des accessoires). Base de 
support de charge en EPDM. Echelle graduée pour le positionnement 
des pieds. Profil en caoutchouc anti-sifflement.

Cod. 164 113   =   cm. 113

Cod. 164 120   =   cm. 120

Cod. 164 126   =   cm. 126

Cod. 164 142   =   cm. 142

TRAVERSE IN ALLUMINIO COLORE ARGENTO  /  BARRES TRANSVERSALES EN ALUMINIUM COULEUR ARGENT

Cod. 164 007   =   cm. 107 Individuare la misura adeguata alla vettura
(consultare la guida applicazione)

Identifier la taille appropriée 
pour la voiture 
(voir le guide d’application)

Coppia di traverse in profilo di alluminio a sezione asimmetrica 
“aerodinamica “. Tappo con apertura parziale per utilizzare il bina-
rio a “ T “ (montaggio rapido degli accessori). Base di appoggio del 
carico in EPDM. Scala graduata per il posizionamento dei piedi.
Profilo in gomma antisibilo.

Paire de barres transversales en profilé aluminium. Section asymé-
trique « aérodynamique ». Capuchon avec ouverture partielle pour 
l’utilisation du rail en « T » (montage rapide des accessoires). Base de 
support de charge en EPDM. Echelle graduée pour le positionnement 
des pieds. Profil en caoutchouc anti-sifflement.

Cod. 164 013   =   cm. 113

Cod. 164 020   =   cm. 120

Cod. 164 026   =   cm. 126

Cod. 164 042   =   cm. 142

TRAVERSE IN ALLUMINIO COLORE ARGENTO  /  BARRES TRANSVERSALES EN ALUMINIUM COULEUR ARGENT

Cod. 156 607   =   cm. 107 Individuare la misura adeguata alla vettura
(consultare la guida applicazione)

Identifier la taille appropriée 
pour la voiture 
(voir le guide d’application)

Coppia di traverse in profilo di alluminio a sezione asimmetrica 
“aerodinamica “. Tappo con apertura parziale per utilizzare il bina-
rio a “ T “ (montaggio rapido degli accessori). Base di appoggio del 
carico in EPDM. Scala graduata per il posizionamento dei piedi.
Profilo in gomma antisibilo.

Paire de barres transversales en profilé aluminium. Section asymé-
trique « aérodynamique ». Capuchon avec ouverture partielle pour 
l’utilisation du rail en « T » (montage rapide des accessoires). Base de 
support de charge en EPDM. Echelle graduée pour le positionnement 
des pieds. Profil en caoutchouc anti-sifflement.

Cod. 156 613   =   cm. 113

Cod. 156 620   =   cm. 120

Cod. 156 626   =   cm. 126

Cod. 156 642   =   cm. 142

TRAVERSE IN ACCIAIO COLORE NERO  /  BARRES TRANSVERSALES EN ACIER NOIR

Cod. 156 507   =   cm. 107 Individuare la misura adeguata alla vettura
(consultare la guida applicazione)

Identifier la taille appropriée 
pour la voiture 
(voir le guide d’application)

Coppia di traverse in acciaio con rivestimento in plastica nera 
antiscivolo.
Scala graduata per il posizionamento dei piedi. Profilo in gomma 
antisibilo.

Paire de barres transversales en acier avec revêtement en plastique 
noir antidérapant. Profil en caoutchouc antidérapant.
Echelle graduée pour le positionnement des pieds. Profil en caout-
chouc anti-sifflement.

Cod. 156 513   =   cm. 113

Cod. 156 520   =   cm. 120

Cod. 156 526   =   cm. 126

Cod. 156 542   =   cm. 142
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RAPIDO (SISTEMA MODULARE)   (SYSTÈME MODULAIRE) ORIGINAL (SISTEMA MODULARE)  (SYSTÈME MODULAIRE)
Sistema modulare progettato per soddisfare qualsiasi esigenza di trasporto sul tetto con la 
massima considerazione per qualità, design e sicurezza. Adattabile per tutte le vetture con 
tetti NORMAL o con predisposizione FIX POINT (consultare guida applicazione). Sistema 
componibile studiato per ridurre il numero di referenze nel punto vendita, con 3 componenti 
offre una maggiore adattabilità e flessibilità di utilizzo da parte del cliente.

Sistema modulare progettato per soddisfare qualsiasi esigenza di trasporto sul tetto con la 
massima considerazione per qualità, design e sicurezza. Adattabile per tutte le vetture con 
tetti NORMAL o con predisposizione FIX POINT (consultare guida applicazione). Sistema 
componibile studiato per ridurre il numero di referenze nel punto vendita, con 3 componenti 
offre una maggiore adattabilità e flessibilità di utilizzo da parte del cliente.

Système modulaire conçu pour répondre à toutes les exigences en matière de transport sur le toit, 
dans le plus grand respect de la qualité, du design et de la sécurité. Adaptable à tous les véhicules 
équipés de toit NORMAL ou avec prédisposition FIX POINT (voir le guide d’application). Système 
modulaire conçu pour réduire le nombre de références sur le point de vente, avec 3 composants il 
offre une plus grande adaptabilité et flexibilité d’utilisation pour le client.

Système modulaire conçu pour répondre à toutes les exigences en matière de transport sur le toit, 
dans le plus grand respect de la qualité, du design et de la sécurité. Adaptable à tous les véhicules 
équipés de toit NORMAL ou avec prédisposition FIX POINT (voir le guide d’application). Système 
modulaire conçu pour réduire le nombre de références sur le point de vente, avec 3 composants il 
offre une plus grande adaptabilité et flexibilité d’utilisation pour le client.

NEW
Individuare il kit di attacchi specifico per la vettura (consultare la guida applicazione) 

Recherchez le kit de fixation spécifique à votre véhicule  (voir le guide d’application)

Cod. 164 001

KIT KEY

Cod. 156 002 OPTIONAL

KIT KEY

Cod. 156 002 OPTIONAL

Individuare il kit di attacchi specifico per la vettura (consultare la guida applicazione) 

Recherchez le kit de fixation spécifique à votre véhicule  (voir le guide d’application)

Cod. 156 500
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UNO (SISTEMA MODULARE)   (SYSTÈME MODULAIRE)
Sistema modulare progettato per soddisfare qualsiasi esigenza di trasporto sul tetto con la 
massima considerazione per qualità, design e sicurezza. Adattabile per tutte le vetture prov-
viste di barre longitudinali di tipo standard, è possibile adattarla a rails integrati mediante gli 
appositi kit (consultare guida applicazione). Sistema componibile studiato per ridurre il 
numero di referenze nel punto vendita, con 2 componenti offre una maggiore adattabilità e 
flessibilità di utilizzo da parte del cliente.

Système modulaire conçu pour répondre à toutes les exigences en matière de transport par le toit, 
dans le plus grand respect de la qualité, du design et de la sécurité. Adaptable à tous les véhicules 
équipés de rails longitudinaux de type standard, il peut être adapté aux rails intégrés à l’aide des 
kits appropriés (voir le guide d’application). Système modulaire conçu pour réduire le nombre de 
références sur le point de vente, avec 2 composants il offre une plus grande adaptabilité et flexibil-
ité d’utilisation pour le client.

Individuare il kit di attacchi specifico per la vettura (consultare la guida applicazione) 

Recherchez le kit de fixation spécifique à votre véhicule  (voir le guide d’application)

Cod. 164 002

NEW

Sistema modulare progettato per soddisfare qualsiasi esigenza di trasporto sul tetto con la mas-
sima considerazione per qualità, design e sicurezza. Adattabile per tutte le vetture provviste di 
barre longitudinali di tipo standard, è possibile adattarla a rails integrati mediante gli appositi 
kit (consultare guida applicazione). Sistema componibile studiato per ridurre il numero di 
referenze nel punto vendita, con 2 componenti offre una maggiore adattabilità e flessibilità di 
utilizzo da parte del cliente.

Système modulaire conçu pour répondre à toutes les exigences en matière de transport de toit, 
dans le plus grand respect de la qualité du design et de la sécurité. Adaptable à tous les véhicules 
équipés de rails longitudinaux standard, il peut être adapté aux rails intégrés à l’aide des kits 
appropriés (voir le guide d’application). Système modulaire conçu pour réduire le nombre de 
références sur le point de vente, avec 2 composants il offre une plus grande adaptabilité et flexibil-
ité d’utilisation pour le client.

Individuare il kit di attacchi specifico per la vettura (consultare la guida applicazione) 

Recherchez le kit de fixation spécifique à votre véhicule  (voir le guide d’application)

Cod. 156 600

Senza utensile! Sans outil !

MAX 56 mm

Il movimento della manovella blocca la traversa al piede 
e contemporaneamente il piede al rails

Le mouvement de la manivelle verrouille la barre transversale 
sur le pied et simultanément le pied sur les rails

MAX 56 mm

TRECK CC (SISTEMA MODULARE)   (SYSTÈME MODULAIRE)
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QUICK CC (SISTEMA MODULARE)   (SYSTÈME MODULAIRE)
Sistema modulare progettato per soddisfare qualsiasi esigenza di trasporto sul tetto con la massi-
ma considerazione per qualità, design e sicurezza. Adattabile per tutte le vetture provviste di 
rails di tipo integrato, è possibile adattarla a railing con forma particolare, utilizzando i kit dedi-
cati (consultare guida applicazione). Sistema componibile studiato per ridurre il numero di 
referenze nel punto vendita, con 2 componenti offre una maggiore adattabilità e flessibilità di 
utilizzo da parte del cliente.

Système modulaire conçu pour répondre à tous les besoins en matière de transport sur le toit, 
dans le plus grand respect de la qualité, du design et de la sécurité. Il s’adapte à toutes les 
voitures équipées de rails intégrés et peut être adapté aux rails de forme spéciale à l’aide de 
kits spécifiques (voir le guide d’application). Système modulaire conçu pour réduire le 
nombre de références sur le point de vente, avec 2 composants il offre une plus grande adap-
tabilité et flexibilité d’utilisation pour le client.

Individuare il kit di attacchi specifico per la vettura (consultare la guida applicazione) 

Recherchez le kit de fixation spécifique à votre véhicule  (voir le guide d’application)

Cod. 156 601

Una sola vite blocca la traversa al piede 
e contemporaneamente il piede al rails

Une seule vis permet de fixer la barre transversale 
au pied et simultanément le pied aux rails
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Barre da tetto in tubolare di acciaio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo su auto-
vetture con barre longitudinali di tipo standard. Con l’abbinamento del Kit Trek, è consentito 
il montaggio su nuove tipologie di Rails di tipo “integrato” (consultare la guida applicazio-
ne). Fornite di antifurto con 2 serrature a chiave. Disponibili in 2 lunghezze cm. 120 - cm. 135.

Barres de toit en acier tubulaire complètes avec pieds prémontés et prêtes à l’emploi sur les voitures 
équipées de barres longitudinales de type standard. En combinaison avec le kit Trek, elles peuvent 
être montées sur les nouveaux rails de type “intégré” (voir le guide d’application). Equipé d’un 
dispositif antivol avec 2 serrures à clé. Disponibles en 2 longueurs cm. 120 - cm. 135.

Cod. 156 815 = cm 120 
Cod. 156 830 = cm 135

Piede in copolimero
predisposto per il fissaggio 
su tutti i Rails di tipo 
«aperto»

Pied en copolymère conçu 
pour être fixé à tous les rails 
de type «ouvert»

Traversa in acciaio 
elettrozincato 30x20 

con guaina protettiva
Traverse en acier 

électrozingué 30x20 avec 
guain de protection

Guaina in epdm
protettiva antiscivolo

Gaine EPDM 
protection antidérapante

Sistema di chiusura con chiave e brugola
 (una sola per piede) che blocca la traversa 

al piede e contemporaneamente il piede al rails

Système de verrouillage avec clé et clé Allen (une par 
pied) qui verrouille la barre transversale au pied et 

simultanément le pied aux rails

Calotta antifurto

Antivol

MAX 56 mm

EASY ONE S.W.
Barre da tetto in profilo di Alluminio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo su auto-
vetture con barre longitudinali di tipo standard. Con l’abbinamento del Kit Trek, è consentito il 
montaggio su nuove tipologie di Rails di tipo “integrato” (consultare la guida applicazione). 
Fornite di antifurto con 4 serrature a chiave. Disponibili in 2 lunghezze cm. 120 - cm. 135.

Barres de toit en profilé d’aluminium complètes avec pieds prémontés et prêtes à l’emploi sur les 
voitures équipées de barres longitudinales de type standard. En combinaison avec le kit Trek, elles 
peuvent être montées sur les nouveaux rails de type «intégré» (voir le guide d’application). 
Equipé d’un dispositif antivol avec 4 serrures à clé. Disponibles en 2 longueurs cm. 120 - cm. 135.

Piede in copolimero
predisposto per il
fissaggio su tutti i 

Rails di tipo «aperto»

Pied en copolymère 
conçu pour être fixé 

sur tous les rails de 
type «ouvert»

Traversa in alluminio

Traverse en aluminium

Guaina in epdm

Gaine Epdm

Sistema di chiusura con chiave 
e brugola (una sola per piede) che 
blocca la traversa al piede 
e contemporaneamente 
il piede al rails

Système de verrouillage avec clé et clé 
Allen (une par pied) qui verrouille la 
barre transversale au pied et 
simultanément le pied aux rails

Calotta antifurto

Antivol

Guaina in epdm
protettiva antiscivolo

Gaine EPDM 
protection antidérapante

Cod. 156 915 = cm 120   
Cod. 156 930 = cm 135

MAX 56 mm

50

27

11
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4 calotte (di cui 2 antifurto)

2 antivols

EDGE TRAX
Barre da tetto in profilo di alluminio. Complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo su 
autovetture con barre longitudinali di tipo “INTEGRATO“ (consultare la guida applicazio-
ne). Fornite con 2 serrature a chiave. Disponibili in 2 lunghezze. Una sola vite blocca la traver-
sa al piede e contemporaneamente il piede alle barre.

Barre da tetto in profilo di alluminio. Complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo su auto-
vetture con barre longitudinali di tipo  “STANDARD “ (consultare la guida applicazione). 
Fornite con 2 serrature a chiave. Disponibili in 2 lunghezze. Una sola vite blocca la traversa al 
piede e contemporaneamente il piede alle barre.

Barres de toit en aluminium profilé. Complet avec pieds prémontés et prêt à l’emploi sur les voitures 
avec barres longitudinales «INTEGREES» (voir le guide d’application). Fournies avec 2 serrures à 
clé. Disponible en 2 longueurs. Une seule vis permet de fixer la barre transversale au pied et le pied 
aux barres en même temps.

Barres de toit en profilé d’aluminium. Complétées par des pieds prémontés et prêtes à l’emploi sur 
les voitures équipées de barres longitudinales de type «STANDARD» (voir le guide d’application). 
Livrées avec 2 serrures à clé. Disponibles en 2 longueurs. Une seule vis permet de fixer la barre tran-
sversale au pied et simultanément le pied aux barres.

Cod. 157 812 = cm 112    
Cod. 157 820 = cm 120 

Cod. 157 920 = cm 120   
Cod. 157 935 = cm 135

 50 

 2
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 20,50 

 4
,5

0 

Unità: mm

MASSA:  g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

+390172694590   info@aurilisitalia.com
Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. E' vietata la riproduzione, 
anche parziale, e la trasmissione a terzi, se non autorizzati per iscritto dalla 
Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di leggei,

6060 T6
MATERIALE

DENOMINAZIONE

DATA

DIS.A3
CODICE

2:1
VISTO

SCALA

Ossidazione Argento 5MY
TRATTAMENTO SUPERFICIALE

92027

VAR MODIFICA

Aurilis Group Italia s.r.l.
via Torino, 101 - 12045 Fossano CN

TOLLERANZA GENERALE

DIN 16901 120 / DIN ISO 2768 m-k 

Traversa in alluminio

Traverse en aluminium

Traversa in alluminio

Traverse en aluminium

Guaina in EPDM

Gaine Epdm

Gomma 
di protezione interna

 Caoutchouc de 
protection intérieur

Staffa universale in acciaio 3 mm,
rivestimento gommato PPA

Support universel en acier 3 mm, 
revêtu de caoutchouc PPA

 50 
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 20,50 
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Unità: mm

MASSA:  g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

+390172694590   info@aurilisitalia.com
Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. E' vietata la riproduzione, 
anche parziale, e la trasmissione a terzi, se non autorizzati per iscritto dalla 
Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di leggei,

6060 T6
MATERIALE

DENOMINAZIONE

DATA

DIS.A3
CODICE

2:1
VISTO

SCALA

Ossidazione Argento 5MY
TRATTAMENTO SUPERFICIALE

92027

VAR MODIFICA

Aurilis Group Italia s.r.l.
via Torino, 101 - 12045 Fossano CN

TOLLERANZA GENERALE

DIN 16901 120 / DIN ISO 2768 m-k 

Guaina in EPDM

Gaine Epdm

4 calotte (di cui 2 antifurto)

2 antivols

Guaina in EPDM
protettiva antiscivolo

Gaine EPDM 
protection 
antidérapante

Piede in copolimero predisposto 
per il fissaggio su tutti i mancorrenti 

di tipo «aperto»

Pied en copolymère conçu pour être fixé 
à toutes les mains courantes 

de type «ouvert»
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Barre da tetto in tubolare di acciaio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo su auto-
vetture con barre longitudinali di tipo “INTEGRATO” (consultare la guida applicazione). 
Fornite di antifurto con 2 serrature a chiave. Disponibili in 2 lunghezze cm. 107 -  cm. 115.

Barres de toit en acier complètes avec pieds prémontés et prêtes à être utilisées sur les voitures avec 
barres longitudinales «INTÉGRÉES» (voir guide d’application). Fournies avec un dispositif anti-
vol à 4 serrures à clé. Disponibles en 2 longueurs cm. 107 - cm. 115.

Cod. 156 857 = cm 107 
Cod. 156 865 = cm 115

Traversa in acciaio elettrozincato 
30x20 con guaina protettiva

Traverse en acier électrozingué 30x20

4 calotte 
(di cui 2 antifurto)

2 antivol

Staffa universale in acciaio 3 mm,
rivestimento gommato PPA

Support universel en acier 3 mm, 
revêtu de caoutchouc PPA

Gomma antiscivolo

Caoutchoue antidérapant

EASY ONE QUICK
Barre da tetto in profilo di alluminio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo su auto-
vetture con barre longitudinali di tipo “INTEGRATO” (consultare la guida applicazione). 
Fornite di antifurto con 4 serrature a chiave. Disponibili in 2 lunghezze cm. 107 -  cm. 115.

Barres de toit en profilé d’aluminium complètes avec pieds prémontés et prêtes à être utilisées 
sur les voitures avec barres longitudinales «INTÉGRÉES» (voir guide d’application). Fournies 
avec un dispositif antivol à 4 serrures à clé. Disponibles en 2 longueurs cm. 107 - cm. 115.

Cod. 156 957 = cm 107    
Cod. 156 965 = cm 115 Guaina in EPDM

Gaine Epdm

Gomma antiscivolo

Caoutchoue antidérapant

Staffa universale in acciaio 3 mm,
rivestimento gommato PPA

Support universel en acier 3 mm, 
revêtu de caoutchouc PPA

Calotta
antifurto

Antivol

Traversa in alluminio

Traverse en aluminium

50

27

30

20

Una sola vite blocca la traversa 
al piede e contemporaneamente 
il piede al rails

Une seule vis permet de fixer 
la barre transversale au pied 
et simultanément le pied aux rails

Una sola vite blocca la traversa 
al piede e contemporaneamente 

il piede al rails

Une seule vis permet de fixer 
la barre transversale au pied 

et simultanément le pied aux rails
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Traversa in alluminio telescopica

Barre transversale télescopique en aluminium

Gomma antiscivolo

Caoutchoue antidérapant
Staffa universale in acciaio 3 mm,

rivestimento gommato PPA

Support universel en acier 3 mm, 
revêtu de caoutchouc PPA

Barre da tetto in profilo di alluminio complete di piedi premontate pronte all’utilizzo su auto-
vetture con barre longitudinali di tipo “integrato”. Fornite di antifurto con 4 serrature a chiave. 
Il sistema a regolazione telescopica consente il montaggio all’interno dei mancorrenti senza 
sporgere dal tetto. Una staffa in acciaio con protezione in PPA assicura una perfetta tenuta ai 
mancorrenti del veicolo.
Disponibile in 2 differenti lunghezze (consultare la guida applicazione).

Barres de toit en profilé aluminium complètes avec pieds prémontés, prêtes à être utilisées sur les 
voitures avec barres longitudinales intégrées. Equipées d’un dispositif antivol avec 4 serrures à clé. 
Le système de réglage télescopique permet le montage à l’intérieur des barres de toit sans dépass-
er du toit. Un support en acier avec protection PPA assure une adaptation parfaite aux barres de 
toit du véhicule.
Disponible en 2 longueurs différentes (voir guide d’application).

Cod. 156 715  da cm. 80 a cm. 110
Cod. 156 730  da cm. 100 a cm. 130

FREE LINE
Barre da tetto in profilo di alluminio complete di piedi premontate pronte all’utilizzo su auto-
vetture con barre longitudinali di tipo “standard”. Fornite di antifurto con 4 serrature a chiave. 
Il sistema a regolazione telescopica consente il montaggio all’interno dei mancorrenti senza 
sporgere dal tetto. Una cinghia in gomma con anima in acciaio inox assicura una perfetta 
tenuta ai mancorrenti del veicolo. 
Disponibile in 2 differenti lunghezze (consultare la guida applicazione).

Barres de toit en profilé d’aluminium complètes avec pieds prémontés, prêtes à être utilisées sur les 
voitures équipées de barres longitudinales de type «standard». Equipées d’un dispositif antivol 
avec 4 serrures à clé. Le système de réglage télescopique permet le montage à l’intérieur des barres 
de toit sans dépasser du toit. Une sangle en caoutchouc avec âme en acier inoxydable assure une 
parfaite adaptation aux mains courantes du véhicule.
Disponible en 2 longueurs différentes (voir le guide d’application).

Cod. 156 515  da cm. 80 a cm. 110
Cod. 156 530  da cm. 100 a cm. 130

Gomma antiscivolo

Caoutchoue antidérapant

Cinghia in gomma 
con anima in acciaio inox

Sangle en caoutchouc
avec âme en acier 
inoxydable  

Traversa in alluminio 
telescopica

Barre transversale 
télescopique en aluminium

 46 

 2
7 

46

27

 46 

 2
7 

46

27

Una sola vite blocca 
la traversa al piede 
e contemporaneamente 
il piede al rails

Une seule vis permet de fixer 
la barre transversale 
au pied et simultanément 
le pied aux rails



Barre da tetto in profilo di alluminio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo. Il kit di 
fissaggio, incluso nella confezione, è completo per il montaggio su veicoli con tetto. 
FIX POINT (consultare la guida applicazione). 

Barres de toit en profilé d’aluminium complètes avec pieds prémontés et prêtes à l’emploi. Le kit de 
fixation, inclus dans l’emballage, est complet pour le montage sur les véhicules avec toit FIX POINT 
(voir guide d’application).

EASY ONE EVO ALÙ
Barre da tetto in profilo di alluminio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo. Il kit di 
fissaggio, incluso nella confezione, è completo per il montaggio su veicoli con tetto 
NORMALE  (consultare la guida applicazione).  

Barres de toit en profilé d’aluminium complètes avec pieds prémontés et prêtes à l’emploi. Le kit de 
fixation, inclus dans l’emballage, est complet pour le montage sur les véhicules avec toit 
NORMAL (voir guide d’application).

Profilo a sezione ovale Profilo a sezione ovale 
Sezione profilo alluminio 

Profilé en aluminium

Sezione profilo alluminio 

Profilé en aluminium

Coppia di traverse in alluminio 
con  scala graduata per il 
posizionamento dei piedi. 
Profilo in gomma antisibilo.

Paire de barres transversales en 
aluminium avec échelle graduée 
pour le positionnement des pieds. 
Profilé en caoutchouc anti 
sifflement.

Coppia di traverse in alluminio 
con  scala graduata per il 
posizionamento dei piedi. 
Profilo in gomma antisibilo.

Paire de barres transversales en 
aluminium avec échelle graduée 
pour le positionnement des pieds.
Profilé en caoutchouc anti 
sifflement.

KIT KEY

Cod. 156 002 OPTIONAL

KIT KEY

Cod. 156 002 OPTIONAL

1918

 50 

 2
7,

40
 

 11 

 6
 

Unità: mm

MASSA: 0.21447 g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

+390172694590   info@aurilisitalia.com
Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. E' vietata la riproduzione, 
anche parziale, e la trasmissione a terzi, se non autorizzati per iscritto dalla 
Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di leggei,

D.G E.M.

Inserire

Materiale <non specificato>
MATERIALE

DENOMINAZIONE

DATA

DIS.A3
CODICE

2:1
VISTO

SCALA

TRATTAMENTO SUPERFICIALE

VAR MODIFICA

0 0A

Aurilis Group Italia s.r.l.
via Torino, 101 - 12045 Fossano CN

TOLLERANZA GENERALE

DIN 16901 120 / DIN ISO 2768 m-k 
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40
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Unità: mm

MASSA: 0.21447 g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

+390172694590   info@aurilisitalia.com
Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. E' vietata la riproduzione, 
anche parziale, e la trasmissione a terzi, se non autorizzati per iscritto dalla 
Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di leggei,

D.G E.M.

Inserire

Materiale <non specificato>
MATERIALE

DENOMINAZIONE

DATA

DIS.A3
CODICE

2:1
VISTO

SCALA

TRATTAMENTO SUPERFICIALE

VAR MODIFICA

0 0A

Aurilis Group Italia s.r.l.
via Torino, 101 - 12045 Fossano CN

TOLLERANZA GENERALE

DIN 16901 120 / DIN ISO 2768 m-k 

20,5
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MADE IN ITALY MADE IN ITALY

Barre da tetto in tubolare di acciaio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo. Il kit di 
fissaggio, incluso nella confezione, è completo per il montaggio su veicoli con tetto FIX POINT 
(consultare la guida applicazione).

Barres de toit en acier complètes avec pieds prémontés et prêtes à l’emploi. Le kit de fixation, inclus 
dans l’emballage, est complet pour le montage sur les véhicules avec toit FIX POINT (voir guide 
d’application).

Profilo a sezione ovale Profilo a sezione ovale

Profil de section ovale

Coppia di traverse in acciaio con rivestimento in plastica nera antiscivolo.
Scala graduata per il posizionamento dei piedi.
Profilo in gomma antisibilo.

Paire de barres transversales en acier avec revêtement en plastique 
noir antidérapant. Échelle graduée pour le positionnement des pieds. 
Profilé en caoutchouc anti-sifflement.

KIT KEY

Cod. 156 002 OPTIONAL

MASSA:  g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

DATA

DIS.

CODICE

3:1SCALA

VAR MODIFICA

40

25

EASY ONE EVO
Barre da tetto in tubolare di acciaio complete di piedi premontati e pronte all’utilizzo. Il kit di 
fissaggio, incluso nella confezione, è completo per il montaggio su veicoli con tetto NORMALE 
(consultare la guida applicazione).

Barres de toit en acier complètes avec pieds prémontés et prêtes à l’emploi. Le kit de fixation, inclus 
dans l’emballage, est complet pour le montage sur les véhicules avec toit NORMAL (voir guide 
d’application).

Profilo a sezione ovale Profilo a sezione ovale

Profil de section ovale

Coppia di traverse in acciaio con rivestimento in plastica nera antiscivolo.
Scala graduata per il posizionamento dei piedi.
Profilo in gomma antisibilo.

Paire de barres transversales en acier avec revêtement en plastique 
noir antidérapant. Échelle graduée pour le positionnement des pieds. 
Profilé en caoutchouc anti-sifflement.

KIT KEY

Cod. 156 002 OPTIONAL

MASSA:  g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

DATA

DIS.

CODICE

3:1SCALA

VAR MODIFICA

40

25
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INITIAL

Barre da tetto in alluminio complete di fissaggi per l’applicazione su veicoli equipaggiati di barre longitudinali di tipo standard (consultare la guida applicazioni).
Barres de toit en aluminium complètes avec système de fixation, prêtes à être montées sur des voitures équipées de rails standard (voir la liste des applications).         

Cod. 156 594 = cm 130 Alluminio / Aluminium

Barre da tetto in acciaio complete di fissaggi per l’applicazione su veicoli equipaggiati di barre longitudinali di tipo standard (consultare la guida applicazioni).
Barres de toiten acier complètes avec fixations pour application sur véhicules équipés de barres longitudinales de type standard (voir guide d’application).

Cod. 156 595 = cm 130 Acciaio / Acier

PROFESSIONAL

50

27

11

30

20
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 6
 

 6 

 48 48

11

44

Tubo in alluminio ossidato con chiusura antifurto a chiave, pronto per trasportare, esempio: 
tubi, ombrelloni, etc... Lunghezza utile cm 300. Portata massima di Kg. 50.

Tube en aluminium oxydé avec antivol, prêt à être transporté, par exemple tuyaux, parasols, etc...
Longueur utile cm. 300.  Capacité de charge maximale Kg. 50.

MADE IN ITALY MADE IN ITALY

PRO-PLUS TUBO PRO
Barra con speciale profilo di alluminio anodizzato con scanalature predisposte per l’inserimento 
degli accessori tramite gli speciali dadi a “ T “  Adapter cod. 156 000, non compresi nella confezione. 
Proposte per equipaggiare il veicolo con 2 o 3 barre adatte a veicoli commerciali con una portata 
di Kg. 50 (la singola barra) (consultare la guida applicazioni).

Barre avec profilé spécial en aluminium anodisé avec rainures préparées pour l’insertion d’accessoires 
à l’aide des écrous adaptateurs spéciaux en “ T “ code 156 000, non inclus dans l’emballage. Disponible 
pour équiper le véhicule de 2 ou 3 barres adaptées aux véhicules utilitaires d’une capacité de charge de 
50 kg (la barre simple)  (voir la liste des applications).  

PRO
Barra portatutto in acciaio per veicoli commerciali
Barre de toit en acier pour véhicules commerciaux

Cod. 156 535   135 cm	 1 pezzo / 1 pièce
Cod. 156 550   150 cm	 1 pezzo / 1 pièce
Cod. 156 570   170 cm	 1 pezzo / 1 pièce

Tutti i kit PRO possono essere montati 
sulla barra PRO + PRO-PLUS

Tous les kits PRO peuvent être montés 
sur des barres PRO + PRO-PLUS

Profilo ad alta resistenza 

Profil à haute résistance

30mm

Guaina protettiva

Gaine de protection

37mm

PRO-PLUS
Barra portatutto in alluminio per veicoli commerciali
Barre de toit en aluminium pour véhicules utilitaires

Cod. 164 035   135 cm	 1 pezzo / 1 pièce
Cod. 164 050   150 cm	 1 pezzo / 1 pièce
Cod. 164 070   170 cm	 1 pezzo / 1 pièce

NEW

PRO
Barra con speciale profilo in acciaio ad “ H “ elettrozincato.
Proposte per equipaggiare il veicolo con 2 o 3 barre adatte a veicoli commerciali con una por-
tata di Kg. 50 (la singola barra) (consultare la guida applicazioni).

Barre avec profilé spécial en acier électrozingué “ H “. 
Disponibles pour équiper le véhicule de 2 ou 3 barres adaptées aux véhicules utilitaires avec une 
capacité de charge de 50 kg (la barre simple) (voir la liste des applications).  

TUBE PRO

Cod. 164 074   
Completo  per il  fissaggio su  barre Green Valley Pro Plus
Complet pour le montage sur les barres Green Valley Pro Plus

Estrattore con fune per facilitare 
l’estrazione del contenuto

Extracteur avec corde pour faciliter 
l’extraction du contenu

Cod. 164 075   
Kit di fissaggio per montare il tubo su tutte le barre 
in acciaio fino a dimensioni di mm. 80 x 60
Kit de fixation pour le montage du tube sur toutes les barres 
en acier jusqu’à 80 x 60 mm

NEW
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FERMA CARICO SUPPORT DE CHARGE KIT ROLLER
Ferma carico per mantenere in posizione sulle barre le scale, tavole e altri carichi poco 
voluminosi.

Support de charge pour maintenir les échelles, les planches et autres charges légères en place sur 
les barres.

NEW

NEW

Non si monta sulla barra PRO-PLUS
Il ne se monte pas sur la barre PRO-PLUS

Cod. 156 700   2 pezzi / 2 pièces

105mm

80mm

A

Senza utensili
Sans outil

Si può montare solo sulla barra PRO-PLUS
Il ne peut être monté que sur la barre PRO-PLUS

Cod. 164 071   2 pezzi / 2 pièces

Rullo carica scale con sistema scorrevole per facilitare il carco anche su veicoli con barra posteriore 
arretrata rispetto all’angolo di carico. Struttura completamente in alluminio ossidato universale 
per il montaggio  su barre Pro e Pro Plus.

Rouleau chargeur d’échelle avec système coulissant pour faciliter le chargement même sur les véhicules 
dont la barre arrière est en retrait par rapport à l’angle de chargement. Structure entièrement 
en aluminium oxydé Universel pour le montage sur les barres Pro et Pro Plus.

Rullo carica scala
Rouleau d’échelle

Cod. 156 790

68cm

Rullo, facilita il carico e scarico di scale od oggetti lunghi.   
Si monta solo su barre PRO.                      

Rouleau, facilite le chargement et le déchargement d’échelles 
ou d’objets longs. Se monte uniquement sur les barres PRO.

180cm

L

Cod. 164 072   L  = cm 60

Cod. 164 073   L  = cm 90

B

180mm

100mm
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MASSA:  g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

DATA

DIS.

CODICE

3:1SCALA

VAR MODIFICA

40

25
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0 

Unità: mm

MASSA:  g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

+390172694590   info@aurilisitalia.com
Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. E' vietata la riproduzione, 
anche parziale, e la trasmissione a terzi, se non autorizzati per iscritto dalla 
Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di leggei,

6060 T6
MATERIALE

DENOMINAZIONE

DATA

DIS.A3
CODICE

2:1
VISTO

SCALA

Ossidazione Argento 5MY
TRATTAMENTO SUPERFICIALE

92027

VAR MODIFICA

Aurilis Group Italia s.r.l.
via Torino, 101 - 12045 Fossano CN

TOLLERANZA GENERALE

DIN 16901 120 / DIN ISO 2768 m-k 

 50 

 2
5 

 7 

 20,50 
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0 

Unità: mm

MASSA:  g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

+390172694590   info@aurilisitalia.com
Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. E' vietata la riproduzione, 
anche parziale, e la trasmissione a terzi, se non autorizzati per iscritto dalla 
Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di leggei,

6060 T6
MATERIALE

DENOMINAZIONE

DATA

DIS.A3
CODICE

2:1
VISTO

SCALA

Ossidazione Argento 5MY
TRATTAMENTO SUPERFICIALE

92027

VAR MODIFICA

Aurilis Group Italia s.r.l.
via Torino, 101 - 12045 Fossano CN

TOLLERANZA GENERALE

DIN 16901 120 / DIN ISO 2768 m-k 

 50 

 2
7,

40
 

 11 

 6
 

Unità: mm

MASSA: 0.21447 g

Disegno eseguito al Cad: non sono ammesse 
modifiche manuali

+390172694590   info@aurilisitalia.com
Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. E' vietata la riproduzione, 
anche parziale, e la trasmissione a terzi, se non autorizzati per iscritto dalla 
Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di leggei,

D.G E.M.

Inserire

Materiale <non specificato>
MATERIALE

DENOMINAZIONE

DATA

DIS.A3
CODICE

2:1
VISTO

SCALA

TRATTAMENTO SUPERFICIALE

VAR MODIFICA

0 0A

Aurilis Group Italia s.r.l.
via Torino, 101 - 12045 Fossano CN

TOLLERANZA GENERALE

DIN 16901 120 / DIN ISO 2768 m-k 

normal + fix point

railings standards

railings integrated

van

BARS SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Nome/Name Easy One Quick
premounted
integrated

Freeline
premounted 

railings standard - integrated

Easy One Evo Alù
premounted

tetto normale / normal roof

Easy One Evo
premounted

tetto normale / normal roof

Initial
premounted 

railing standard

Pro Plus
modular
 system

Pro
modular
 system

Portata = Piede + Barra = kg /Capacité de charge Kg 100 100 75 75 100 50 50

Omologato TUV / Approuvée

Norma di riferimento / Norme de référence ISO-PAS 
11154:2006

ISO-PAS 
11154:2006

DIN 75302:2019 DIN 75302:2019 ISO-PAS 
11154:2006

ISO-PAS 
11154:2023

DIN 75302:2019

ISO-PAS 
11154:2006

Omologato / City Crash TUV

Completamente assemblato / Entièrement assemblé

Montaggio senza utensili / Assemblage sans outil

Antifurto a chiave / Antivol  à clé

Profilo speciale ad “H“ / H steel profile

BARRE PORTA TUTTO SPECIFICHE TECNICHE

Nome/Nom Rapido
modular system

toit normal

Original
modular system

toit normal

UNO
modular system
railings standard

Treck CC
modular system
railings standard

Quick CC
modular system

integrated

Easy One S.W.
premounted

railings standard

Edge
premounted 

railing integrated

Trax
premounted 

railing standard

Portata = Piede + Barra = kg
Capacité de charge Kg 75 75 75 100 100 75 100 90

Omologato TUV 
Approuvée

Norma di riferimento 
Norme de référence

ISO-PAS 11154:2023
DIN 75302:2019 ISO-PAS 11154:2006 ISO-PAS 11154:2023

DIN 75302:2019 ISO-PAS 11154:2006 ISO-PAS 11154:2006 ISO-PAS 11154:2006 ISO-PAS 11154:2006 ISO-PAS 11154:2006

Omologato 
City Crash TUV

Completamente assemblato 
Entièrement assemblé

Montaggio senza utensili 
Assemblage sans outil

Antifurto a chiave 
Antivol  à clé

normal + fix point

railings standards

railings integrated

CITY CRASH TEST

anni garanzia
years warrenty3
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80
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 11 
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29
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 48 48
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48
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MADE IN ITALYMADE IN ITALY

Guarnizioni in gomma 
per adattarsi a ogni tipo di telaio

Joints en caoutchouc pour 
s’adapter à tout type de cadre

Serratura 
antifurto su bici

Antivol pour vélo

Facile fissaggio delle bici azionando 
l’impugnatura ergonomica

Fixation facile des vélos grâce 
à la poignée ergonomique

Camme per fissaggio anteriore
Cames pour la fermeture frontale

Ampia ganascia per chiusura su telaio
Ouverture large pour le verrouillage sur le cadre

Culle scorrevoli 
Support de roue

Cinghia dentata con cricchetto
Courroie crantée à cliquet

Serratura 
antifurto 
su barre

Verrouillage 
antivol 

sur les barres

Canalina 
in alluminio
Rail en aluminium

Camma per fissaggio 
posteriore

Came pour la fixation 
à l’arrière

Cinghia dentata 
con cricchetto

Courroie crantée 
à cliquet

Adattatori a “T” inclusi.
Adaptateurs en «T» inclus. 

Cod. 160 850
KIT DI FISSAGGIO Fast Rider per barre in acciaio.
Accessorio non compreso: OPTIONAL
KIT DE FIXATION  pour barres d’acier. 
Accessoire non inclus : OPTIONNEL.

Modifiche

SCALA

VISTO

1:2

CODICE

A3 DIS.

DATA

N°PEZZI

HRCTRATTAMENTO TERMICO

TRATTAMENTO SUPERFICIALE

MATERIALE

ø 0.05 A
A A

0.1 A 0.1/10 0.1/10

Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. del quale è vietata la riproduzione e la trasmissione a terzi
se non autorizzati espressamente dalla Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di legge v1v2v3

+39 0172 694590 info@aurilisitalia.com.com

Disegno eseguito al Cad non sono ammesse modifiche manuali

DENOMINAZIONE

Staffa Anteriore destra 2433722

26/08/2016

Max
50 mm

Max
30

mm

FAST BIKE
Portabici da tetto
Fast Bike è il nuovo portabici da tetto omologato per il trasporto di bici fino a 20 Kg. Alla 
canalina in alluminio di larga sezione sono applicate le nuove culle maggiorate per un perfetto 
posizionamento di pneumatici fino a 2.8” e dotate di cinghietto in nylon con cricchetto. 
Doppia chiusura antifurto a chiave, su portabici e su bici. Completamente assemblato, non 
necessita utensili per il montaggio. Fornito completo di viti con testa a ( T ) per barre in 
alluminio. Possibilità di di montaggio su entrambi i lati del tetto del veicolo per un più facile e 
rapido utilizzo (sistema Brevettato). Per una maggiore protezione del telaio bici, la superficie 
interna delle “pinze” è gommata e adatta a tutti i telai con tubo tondo (22>80 mm) e ovale 
(80>110 mm). L’impugnatura ergonomica è posizionata bassa in modo da facilitare 
l’azionamento per il fissaggio della bici.
Questo portabici da tetto è adatto ad un’ampia gamma di bici tra cui anche le E-Bike.

Porte-vélos de toit
Fast Bike est le nouveau porte-vélos de toit homologué pour le transport de vélos jusqu’à 20 kg.  Un 
positionnement parfait des pneus jusqu’à 2,8” sont fixés au canal en aluminium de grande section 
et équipés de sangles en nylon avec cliquet. Double antivol, sur le porte-vélos et sur le vélo. 
Entièrement assemblé, aucun outil n’est nécessaire pour le montage. Fourni avec des vis à tête ( T ) 
pour les barres en aluminium. Peut être monté des deux côtés du toit du véhicule pour une 
utilisation plus facile et plus rapide (système breveté). Pour une meilleure protection du cadre du 
vélo, la surface intérieure des “pinces” est caoutchoutée et convient à tous les cadres à tubes ronds 
(22>80 mm) et ovales (80>110 mm). La poignée ergonomique est placée en position basse afin de 
faciliter la fixation du vélo.
Ce porte velos  de toit convient à une large gamme de vélos, y compris les vélos électriques. 

Cod. 160 661

Gommino adattatore 
per cerchio

Adaptateur de jante 
en caoutchouc

Gommino adattatore per cerchio
Adaptateur de jante en caoutchouc

CITY CRASH TEST anni garanzia
years warrenty3

20 KG

2,8’’



Guarnizioni in gomma 
per adattarsi a ogni tipo di telaio

Joints en caoutchouc pour 
s’adapter à tout type de cadre

Serratura 
antifurto su bici

Antivol pour vélo

Facile fissaggio delle bici azionando 
l’impugnatura ergonomica

Fixation facile des vélos grâce 
à la poignée ergonomique

Camme per fissaggio anteriore
Cames pour la fermeture frontale

Ampia ganascia per chiusura su telaio
Ouverture large pour le verrouillage sur le cadre

Culle scorrevoli 
e autobloccanti al serraggio
Support de roue

Cinghia dentata con cricchetto
Courroie crantée à cliquet

Serratura antifurto 
su barre

Verrouillage antivol 
sur les barres

Canalina in alluminio
Rail en aluminium

Camma per fissaggio 
posteriore

Came pour la fixation 
à l’arrière

Cinghia dentata con cricchetto
Courroie crantée à cliquet

Adattatori a “T” inclusi
Adaptateurs en «T» inclus

Cod. 160 850
KIT DI FISSAGGIO Fast Rider per barre in acciaio.
Accessorio non compreso: OPTIONAL
KIT DE FIXATION  pour barres d’acier. 
Accessoire non inclus : OPTIONNEL.

Modifiche

SCALA

VISTO

1:2

CODICE

A3 DIS.
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TRATTAMENTO SUPERFICIALE
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0.1 A 0.1/10 0.1/10

Documento di proprietà Aurilis Group Italia S.r.L. del quale è vietata la riproduzione e la trasmissione a terzi
se non autorizzati espressamente dalla Società, la quale tutelerà i propri diritti a norma di legge v1v2v3

+39 0172 694590 info@aurilisitalia.com.com

Disegno eseguito al Cad non sono ammesse modifiche manuali

DENOMINAZIONE

Staffa Anteriore destra 2433722

26/08/2016

Max
50 mm

Max
30

mm

FAST RIDER
Portabici da tetto
Per il trasporto della bici sul tetto Fast Rider ha risolto il problema per facilità e affidabilità. 
Completo di fissaggi per barre in profilo di alluminio. Si monta senza l’utilizzo di utensili ed è 
completo di doppio antifurto: portabici alle barre + bicicletta al portabici. Culle poggiaruote a 
sistema autobloccante con cinghietti regolabili dotati di cricchetto per un ottimale fissaggio dei 
pneumatici. Per una maggiore protezione del telaio bici, la superficie interna delle pinze è 
gommata, adatta a tutti i tipi di telaio con tubo tondo 22-80 mm - tubo ovale 80-100 mm. 
Quando la bici viene inserita nelle pinze, non cade ma resta ferma e consente di avere entrambe 
le mani libere per azionare facilmente l’impugnatura per il fissaggio della bici. Possibilità di 
montaggio del portabici su entrambi i lati del tetto del veicolo, sistema brevettato per un facile 
e rapido utilizzo. Completamente pre-montato e pronto all’utilizzo. Portata massima: 20 Kg.
Questo portabici da tetto è adatto ad un’ampia gamma di bici tra cui anche le E-Bike.

Porte-vélos de toit
Pour le transport du vélo sur le toit, Fast Rider a résolu le problème de la facilité et de la fiabilité. 
Complet avec des fixations de barres profilées en aluminium. Se monte sans outils et est équipé d’un 
double dispositif antivol : porte-vélo aux barres + vélo au porte-vélo. Supports de roue autobloquants 
avec sangles à cliquet réglables pour une fixation optimale des pneus. Pour une protection 
supplémentaire du cadre du vélo, la surface intérieure des pinces est caoutchoutée. Convient à tous 
les types de cadres avec tube rond 22-80 mm - tube ovale 80-100 mm. Lorsque le vélo est inséré dans 
les pinces, il ne tombe pas mais reste immobile, ce qui permet d’avoir les deux mains libres pour 
actionner facilement la poignée de fixation du vélo. Le porte-vélos peut être monté des deux côtés du 
toit du véhicule, un système breveté pour une utilisation rapide et facile. Entièrement prémonté et prêt 
à l’emploi. Capacité de charge maximale : 20 kg. Ce porte-vélos de toit convient à une large gamme 
de vélos, y compris les vélos électriques.

Cod. 160 659

Gommino adattatore 
per cerchio

Adaptateur de jante 
en caoutchouc

Gommino adattatore per cerchio
Adaptateur de jante en caoutchouc

CITY CRASH TEST anni garanzia
years warrenty3

20 KG

2,6’’

MADE IN ITALYMADE IN ITALY
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BIKE

Cod. 160 644
CAVO antifurto
CÂBLE ANTIVOL

Cod. 2919
PORTA TARGA
Supporto di luci per seconda targa
SUPPORT DE PLAQUE D’IMMATRICULATION
Support lumineux pour la deuxième plaque 
d’immatriculation

Cod. 160 641
ADATTATORE telaio bici - optional
ADAPTATEUR cadre de vélo - en option

ACCESSORI SPECIFICI  SPECIFIC ACCESSORIES

PORTE-VÉLOS DE TOIT 
SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES 

Nome/Nom Fast Bike
160 661

Fast Rider
160 659

n° max bici / nombre max. de vélos 1 1

Portata Kg. / capacité de charge Kg 20 20

Peso max x bici / poids maximal par vélo 20 20

Peso prodotto Kg / poids du produit Kg 5 4,3

Dim. tubi telaio tondo / taille du tube du cadre rond 22>80 mm 22>80 mm

Dim. tubi telaio ovale / taille du tube de cadre ovale 80x100 mm 80x100 mm

Culle ferma pneumatico / support de retenue des pneus

Serratura bici su portabici / antivol pour vélo sur le porte-vélos

Serratura portabici su barre / verrouillage du porte-vélos sur les barres

Omologato TUV / approuvé par le TUV

Omologato / approuvé City Crash ISO PAS 11154: 2006

Completamente assemblato / entièrement assemblé

Montaggio senza utensili / assemblage sans outil
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PORTABICI DA GANCIO TRAINO
PORTE-VÉLO SUR ATTELAGE  

GREEN TILTING

GREEN BACK

Cod. 160 667

Cod. 160 668

Cod. 160 665

Cod. 160 666

GREEN DISCOVERY 514

Cod. 160 514-2

Cod. 160 514-3

Cod. 160 514-4

677

677

+

+

GREEN E-EXPLORER 674

Cod. 160 674

GREEN EXPLORER 664

Cod. 160 664-2

Cod. 160 664-3

677

677

+

+

GREEN TOURER 663

Cod. 160 663-2

Cod. 160 663-3

677

677

+

+

Specifico per E-Bike
Spécifiquement pour E-Bike

669+

160 517+
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Arco ripiegabile
Arche pliable

Culla poggia pneumatici ripiegabili
Support de pneu pliableRipetitore luci con presa da 13 poli

Répétiteur de lumière avec prise 13 broches

1 2

Portabici da gancio traino
Realizzato in acciaio ad alto resistenziale e progettato per rispondere ai più alti standard di 
sicurezza. Dotato di sistema di ribaltamento e completamente richiudibile. Sistema di antifurto 
sul gancio traino. Disponibile in 3 modelli. Questo portabici è adatto ad un’ampia gamma di 
bici tra cui anche le E-BIKE (MAX 2 e-bike).

Porte-vélos d’attelage
Fabriqué en acier haute résistance et conçu pour répondre aux normes de sécurité les plus strictes. 
Équipé d’un système de basculement et entièrement pliable. Système antivol sur l’attelage. 
Disponible en 3 modèles. Ce porte-vélos convient à une large gamme de vélos, y compris les 
vélos électriques (2 vélos électriques au maximum).

Cod. 160 514-2

Cod. 160 514-3

Cod. 160 514-4

Fissaggio ruote con cinghietto
Fermeture roue avec sangle

Sistema di ribaltamento per consentire 
l’accesso al baule anche con il portabici 
e bici installato sul gancio traino.
Consente il ribaltamento anche 
su portelloni lunghi dei furgoni.

Système de basculement pour permettre 
l’accès au coffre même avec le vélo 
et le porte-vélo installés sur l’attelage.
Permet le basculement même sur les longs 
hayons de fourgons.

Completamente richiudibile
Entièrement pliable

Serratura antifurto
Serrure antivol

sur attelage

2,6’’

GREEN DISCOVERY 514
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Arco ripiegabile
Arche pliable

Serratura antifurto
Serrure antivol

Culla poggia pneumatici ripiegabili

Supports de roue pliable    

Pomello con coppia p 2 Nm con antifurto

Bouton avec dispositif antivol

Ripetitore luci con presa da 13 poli
Répétiteur de lumière avec prise 13 broches

1 2

GREEN TOURER 663
Portabici da gancio traino
Realizzato in alluminio ed acciaio e progettato per rispondere ai più alti standard di 
sicurezza. Dotato di sistema di ribaltamento e completamente richiudibile con doppio 
sistema di antifurto, sul gancio traino e biciclette. Disponibile in 2 modelli. Questo portabici 
è adatto ad un’ampia gamma di bici tra cui anche le E-BIKE (MAX 2 e-bike).

Porte-vélos d’attelage
Fabriqué en acier haute résistance et conçu pour répondre aux normes de sécurité les plus 
strictes. Équipé d’un système de basculement et entièrement pliable. Système antivol sur 
l’attelage. Disponible en 2 modèles. Ce porte-vélos convient à une large gamme de vélos, 
y compris les vélos électriques (2 vélos électriques au maximum).

Cod. 160 663-2

Cod. 160 663-3

Braccio blocca telaio con sistema rimovibile
Bras de verrouillage du cadre avec système amovible

1

2

Sistema di ribaltamento per consentire l’accesso 
al baule anche con il portabici e bici installato 
sul gancio traino.
Consente il ribaltamento anche su portelloni 
lunghi dei furgoni.

Système de basculement pour permettre l’accès 
au coffre même avec le vélo et le porte-vélo installés 
sur l’attelage.
Permet le basculement même sur les longs hayons 
de fourgons.

Completamente richiudibile
Entièrement pliable

Cinghia a cricchetto per assicurare 
rapidamente la ruota al portabici

Sangle à cliquet pour fixer rapidement 
la roue au porte-vélos

Cinghietti in nylon con cricchetti 
per assicurare la ruota al portabici

Sangles en nylon avec cliquets pour 
fixer la roue de vélos

Canalini in alluminio 
con poggiaruote  

in plastica scorrevoli

Rails en aluminium avec supports 
de roues en plastique coulissant

NEW

2,6’’

MADE IN ITALY
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Arco ripiegabile
Arche pliable

Canalini in alluminio 
con poggiaruote 

in plastica scorrevoli

Rails en aluminium 
avec supports de roues en 

plastique coulissant

Cinghietti in nylon con cricchetti 
per assicurare la ruota al portabici

Sangles en nylon avec cliquets pour 
fixer la roue de vélos

Pinza  ferma telaio con pomello 
antifurto e coppia di chiusura

Pince de cadre avec antivol

Serratura antifurto
Serrure antivol

1 2

Portabici da gancio traino
Realizzato in alluminio ed acciaio  e progettato per rispondere ai più alti standard di sicurezza. 
Dotato di sistema di ribaltamento e di doppio sistema di antifurto, sul gancio traino e 
biciclette. Disponibile in 2 modelli. Questo portabici è adatto ad un’ampia gamma di bici tra 
cui anche le E-BIKE (MAX 2 e-bike).

Porte-vélos d’attelage
Fabriqué en acier haute résistance et conçu pour répondre aux normes de sécurité les plus strictes. 
Équipé d’un système de basculement et entièrement pliable. Système antivol sur l’attelage. 
Disponible en 2 modèles. Ce porte-vélos convient à une large gamme de vélos, y compris les 
vélos électriques (2 vélos électriques au maximum).

Cod. 160 664-2

Cod. 160 664-3

Sistema di ribaltamento per consentire 
l’accesso al baule anche con il portabici 
e bici installato sul gancio traino.
Consente il ribaltamento anche 
su portelloni lunghi dei furgoni.

Système de basculement pour permettre 
l’accès au coffre même avec le vélo
et le porte-vélo installés sur l’attelage.
Permet le basculement même sur les longs 
hayons de fourgons.

Braccio blocca telaio con sistema rimovibile
Bras de verrouillage du cadre avec système amovible

1

2

Ripetitore luci con presa da 13 poli
Répétiteur de lumière avec prise 13 broches

Cinghia a cricchetto per assicurare 
rapidamente la ruota al portabici

Sangle à cliquet pour fixer rapidement 
la roue au porte-vélos

2,6’’

GREEN EXPLORER 664
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Arco ripiegabile
Arche pliable

Serratura antifurto
Serrure antivol

Culla poggia pneumatici
Support de pneu

Ripetitore luci con presada 13 poli

Répétiteur de lumière avec prise 13 broches

1 2

Portabici da gancio traino
Realizzato in alluminio ed acciaio e progettato per trasportare in tutta sicurezza le biciclette tipo E-Bike. 
Dotato di sistema di ribaltamento e di doppio sistema di antifurto, sul gancio traino e biciclette.  

Porte-vélos  d’attelage
Fabriqué en aluminium et en acier et conçu pour transporter en toute sécurité des vélos de type E-Bike. 
Équipé d’un système de basculement et d’un double système antivol, sur l’attelage et les vélos.

Cod. 160 674-2

Sistema di ribaltamento per consentire
l’accesso al baule anche con il portabici
installato sul gancio traino. 
Anchesu portelloni lunghi dei furgoni.

Système de basculement pour permettre l’accès 
au coffre même avec le vélo et le porte-vélo 
installés sur l’attelage. Permet le basculement 
même sur les longs hayons de fourgons.

Canalini di grande dimensione  
in alluminio con poggiaruote 

in plastica

Rails en aluminium avec supports 
de roues en plastique coulissant

Cinghietti in nylon con cricchetti 
per assicurare la ruota al portabici

Sangles en nylon avec cliquets pour 
fixer la roue de vélos

Pinza  ferma telaio con pomello 
antifurto e coppia di chiusura

Pince de cadre avec antivol

300 m
m

Braccio blocca telaio con sistema rimovibile
Bras de verrouillage du cadre avec système amovible

1

2

Cinghia a cricchetto per assicurare 
rapidamente la ruota al portabici

Sangle à cliquet pour fixer rapidement 
la roue au porte-vélos

2,8’’

GREEN E-EXPLORER 674

45   ––––   44
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ACCESSORI PER PORTABICI GANCIO TRAINO
ACCESSOIRES PORTE-VÉLOS SUR ATTELAGE 

Cod. 101 804
Adattatore per trasformare 
la spina da 13 a 7 poli
Adaptateur pour transformer  
de 13 à 7 broches

KIT KNOB

Cod. 160 673
Set di 2 pomelli M8 / Jeu de 2 boutons M8 

Cod. 160 675
Set di 3 pomelli M8 / Jeu de 3 boutons M8 

Cod. 160 885

Prolunga per biciclette con interasse da 1200 a 1280 mm
Extension pour les vélos avec un empattement de 1200 à 1280 mm

Consigliato per E-Bike
Recommandé pour 
les vélos électriques

GREEN 
DISCOVERY

Applicabile su:
Applicable 
soulement sur:

KIT EXTENSION BIKE

Cod. 160 680
Rampa di carico in alluminio
Rampe de chargement en aluminium

EXTENSION 677
Kit di estensione per trasportare una bici aggiuntiva
Completa di antifurto a chiave.
Abbinabile su 160 514-2-3/160 663/160 664

EXTENSION 677
Kit d’extension pour le transport d’un vélo supplémentaire 
complet avec antivol.
Peut être combiné avec 160 514-2-3/160 663/160 664 Cod. 111 650

Accessorio utile per un migliore fissaggio 
su telai di grandi dimensioni
Accessoire utile pour une meilleure fixation 
sur les grands cadres

––   46
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Ripetitore luci con presada 13 poli
Répétiteur de lumière avec prise 13 broches

GREEN BACK
Portabici da gancio traino 
Struttura portante in acciaio e canalini in alluminio, questo permette di avere un prodotto 
compatto e leggero. Fissaggio al gancio traino con vite, non è ribaltabile. Completo di fanali 
con presa a 13 pin. Possibilità di trasportare fino a 2 E-Bike.

Porte-vélos pour attelage
Structure de support en acier et rails en aluminium, ce qui permet d’obtenir un produit compact 
et léger. Fixé à l’attelage à l’aide d’une vis, il ne peut pas être rabattu. Fourni avec des feux et une 
prise à 13 broches. Peut transporter jusqu’à 2 vélos électriques.

Cod. 160 665

Cod. 160 666

Fissaggio con utensile 
(compreso nel prodotto)
Fixation à l’aide d’un outil 
(inclus dans le produit)

Cinghietti in nylon  
per assicurare la ruota al portabici

Sangles en tissu
pour fixer la roue au porte-vélos

Pinza  ferma telaio con pomello 
Pince arrêt  cadre avec bouton

Canalini in alluminio
Grand rails en aluminuim 

2,6’’
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GREEN TILTING
Struttura portante in acciaio e canalini in alluminio, questo permette di avere un prodotto 
compatto e leggero. Fissaggio al gancio traino con vite e sistema di ribaltamento. Completo 
di fanali con presa a 13 pin. Possibilità di trasportare fino a 2 E-Bike. 

Structure portante en acier et rails en aluminium, ce qui permet d’obtenir un produit compact et 
léger. Fixation à l’attelage par vis et système de basculement. Complet avec éclairage et prise à 
13 broches. Peut transporter jusqu’à 2 vélos électriques.

Cod. 160 667

Cod. 160 668

Sistema di ribaltamento per consentire
l’accesso al baule anche con il portabici
installato sul gancio traino. 

Système de basculement pour permettre 
l’accès au coffre même avec le porte-
vélos installé sur l’attelage.

Arco ripiegabile
Arche pliable

Ripetitore luci con presada 13 poli
Répétiteur de lumière avec prise 13 broches

Pinza  ferma telaio con pomello 
Pince arrêt  cadre avec bouton

Cinghietti in nylon  per assicurare la ruota al portabici
Sangles en tissu pour fixer la roue au porte-vélosCanalini in alluminio

Grand rails 
en aluminuim 

Fissaggio con utensile 
(compreso nel prodotto)
Fixation à l’aide d’un outil 
(inclus dans le produit)

2,6’’

1 2
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KIT EXTENSION BACK - TILTING
EXTENSION
Kit di estensione per il trasporto di una bici aggiuntiva. 
Cod. 160 669 applicabile su Back 2
Cod. 160 517 applicabile su Tilting 2.

EXTENSION
Kit d’extension pour le transport d’un vélo supplémentaire
Cod. 160 669 applicable le Back 2.
Cod. 160 517 applicable le Tilting 2.

ACCESSORI PER PORTABICI GANCIO TRAINO BACK + TILTING
ACCESSOIRES PORTE-VÉLOS

Cod. 101 804
Adattatore per trasformare 
la spina da 13 a 7 poli
Adaptateur pour transformer 
la fiche de 13 à 7 broches

KIT KNOB

Cod. 160 673
Set di 2 pomelli M8 / Jeu de 2 boutons M8 

Cod. 160 675
Set di 3 pomelli M8 / Jeu de 3 boutons M8 

Cod. 111 650

Accessorio utile per un migliore fissaggio 
su telai di grandi dimensioni

Accessoire utile pour une meilleure fixation 
sur les grands cadres

Cod. 161 665
Kit completo di cinghia in nylon a cricchetto per 
il fissaggio del pneumatico al canalino, il montaggio 
è possibile su portabici Back + Tilting. 
Il kit completo è per N° 1 bicicletta. OPTIONAL.

Kit complet avec sangle à cliquet en nylon pour fixer 
le pneu au rails. Le montage est possible 
sur les porte-vélos Back + Tilting. 
Le kit complet est prévu pour 1 vélo. EN OPTION.

––   52
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PORTE-VÉLO POUR ATTELAGE  SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES  

Nome/Nom Green E-Explorer Green Explorer Green Tourer Green Discovery Back-2 Back-3 Tilting-2 Tilting-3

Codice - p/n 160 674 160 664-2 160 664-3 160 663-2 160 663-3 160 514-2 160 514-3 160 514-4 160 665 160 666 160 667 160 668

Spina elettrica / Prise électrique 13

Serratura bici su portabici 
Antivol vélos sur porte-vélos

Serratura portabici su gancio traino 
Serrure de porte de vélo sur attellage

Omologato TUV 75303:2019 City Crash
TUV + City Crash

Telaio in acciaio / Cadre en acier

Distanza fra canalini mm
Distance entre les rails

300 190 190 190 190 190 190 190 190 190 190 190

Canalino in plastica / Rails en plastique

Canalino in alluminio / Rails en alumininium 

Canalino ripieghevole / Rails rabattables

Canalino fisso / Rails fixes

Dimensione scatola cm / Taille de la boîte cm. 80x63x27 80x63x27 80x63x27 80x63x27 80x63x27 80x63x27 80x63x27 92x60x26 56x120x20 56x120x20 80x120x25 80x120x25

Estensione + 1 Bici 
Extension pour un vélo supplémentaire

anni garanzia
years warrenty3 NEW

PORTABICI DA GANCIO TRAINO  SPECIFICHE TECNICHE 

Nome/Nom Green E-Explorer Green Explorer Green Tourer Green Discovery Back-2 Back-3 Tilting-2 Tilting-3

Codice - p/n 160 674 160 664-2 160 664-3 160 663-2 160 663-3 160 514-2 160 514-3 160 514-4 160 665 160 666 160 667 160 668

n° max bici normali / Max velos 2 2 3 2 3 2 3 4 2 3 2 3

n° max bici E-Bike / Max velos E-BIKE 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Portata Kg. / Capacité max de charge Kg. 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60 60

Peso max x bici / Poids maximum par vélo 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30

Ripiegabile / Repliable

Peso prodotto Kg / Poids du produit 19 18 19 18 19 17 18 19 10 11 12,5 13,5

Ribaltabile / Bascule 

Dim.tubi telaio tondo mm
Taille maximale du cadre rond

22>80 22>80 22>80 22>80 22>80 22>80 22>80 22>80 22>80 22>80 22>80 22>80

Dim.tubi telaio ovale mm
Taille maximale du cadre ovale

80x100 80x100 80x100 80x100 80x100 80x100 80x100 80x100 80x100 80x100 80x100 80x100

Pinze blocca telaio rimovibili 
Pinces de cadre amovibles

Culle ferma pneumatico / Supporte de pneu

Fissaggio ruote alle culle con cricchetto 
Fixation sur support de pneu

Fissaggio ruote alle culle con cinghietto 
Fixation de la roue à l’aide d’un cliquet

Interasse max ruote
Empattement maximal roues

1300 1250 1250 1250 1250 1200 1200 1200 1250 1250 1250 1250

Misura pneumatico
Taille des pneus

>2.8" >2.6” >2.6” >2.6” >2.6” >2.6” >2.6” >2.6” >2.6” >2.6” >2.6” >2.6”

Pomello a chiave 
Bouton avec clé

Luci a 5 funzioni / Feux à 5 fonctions

674 pag. 44 674 pag. 44663 pag. 40 663 pag. 40664 pag. 42 664 pag. 42514 pag. 38 pag. 48 pag. 48pag. 50 pag. 50514 pag. 38
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RIDER 4 - RIDER 5
RIDER 4  Cod. 160 504

Portasci per barre portatutto completamente in alluminio, dotato di chiusura antifurto con 
chiave, che consente il trasporto di: 4 paia di sci tipo tradizionale oppure 3 paia di sci di tipo 
carving oppure 5 paia di sci di fondo oppure 2 snowboard.

RIDER 5  Cod. 160 507

Portasci per barre portatutto completamente in alluminio, dotato di chiusura antifurto con 
chiave, che consente il trasporto di: 6 paia di sci tipo tradizionale oppure 5 paia di sci di tipo 
carving oppure 8 paia di sci di fondo oppure  4 snowboard.

RIDER 4  Cod. 160 504

Porte-skis pour barres de toit entièrement en aluminium, équipé d’un antivol à clé, permettant le 
transport de : 4 paires de skis de type traditionnel ou 3 paires de skis de type carving ou 5 paires de 
skis de fond ou 2 snowboards.

RIDER 5  Cod. 160 507

Porte-skis pour barres de toit entièrement en aluminium, équipé d’un antivol à clé, permettant le 
transport de : 6 paires de skis de type traditionnel ou 5 paires de skis de type carving ou 8 paires de 
skis de fond ou 4 snowboards.

620 mm620 mm

620 mm420 mm

Max
40

mm

Max
65mm

Adattatore per barre 
in alluminio Incluso

Adaptateur de barre en 
aluminium inclus

ADAPTER

Cod. 156 000

Accessorio optional per i portasci Rider 4 e 5
Set di 4 fissaggi per traverse 
con sezione sino a 80 mm.

Accessoire optionnel pour les porte-skis 
Rider 4 et 5 Jeu de 4 fixations pour barres 
transversales avec section jusqu’à 80 mm.

Cod. 160 509

RIDER 4

RIDER 5

aluminium

anni garanzia
years warrenty3
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1 32 4Applicare alle barre portatutto 
il kit di fissaggio (KF), incluso 
nella confezione del prodotto.

Fixez le kit de fixation (KF), inclus 
dans l’emballage du produit, aux 
barres de toit.

Per togliere il portasci dalla barra, 
è sufficiente spingere il pulsante.

Pour retirer le porte-skis 
de la barre, il suffit d’appuyer 
sur le bouton.

Il montaggio del portasci è 
automatico, è sufficiente una 
leggera pressione.

Le montage du porte-skis est 
automatique, une légère 
pression suffit.

Rimuovere il portasci quando 
non viene utilizzato.

Retirer le porte-skis lorsqu’il 
n’est pas utilisé.

KF
click push

Interamente in profilo di alluminio ossidato. Si monta e si smonta dalle barre portatutto con 
un sistema ultrarapido a pressione. Il braccio superiore si abbassa automaticamente quando 
la parte scorrevole viene spinta. Lo scorrimento laterale consente un più facile carico/scarico 
degli sci. Dotato di antifurto a chiave.
Consente il trasporto di:
• 6 paia di sci tipo normale oppure 5 paia di sci tipo carving oppure 8 paia di sci tipo fondo
oppure 4 snowboard.
Adattatori per il fissaggio su barre in alluminio, compresi.

Fabriqué entièrement en profilé d’aluminium oxydé. Il se monte et se démonte des barres de toit 
grâce à un système de poussée ultra-rapide. Le bras supérieur s’abaisse automatiquement lorsque 
la partie coulissante est poussée. La glissière latérale facilite le chargement/déchargement des skis. 
Equipé d’une serrure à clé.

Permet le transport de :

• 6 paires de skis normaux ou 5 paires de skis de carving ou 8 paires de skis de fond ou 4 snowboards.

Adaptateurs pour fixation sur barres en aluminium inclus.

Cod. 160 510

627 mm  

ALUMINIUM

CITY CRASH TEST anni garanzia
years warrenty3
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EASY SNOW RIDER

Max
40

mm

Optional 
Cod. 164.074KF
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PUNTO VENDITA / POINT DE VENTE

Cod. 4 A02021
Poster / Poster
Altezza / hauteur 50 cm
Larghezza / largeur 70 cm

Cod. 5 A02021
Totem bifacciale Estate/Inverno
Totem biface été/hiver
Altezza / hauteur 158 cm
Larghezza / largeur 50 cm

Cod. 9999908
Espositore per portabici da gancio traino
Présentoir pour porte-vélos d’attelage
Dimensione confezione / Taille de l’emballage
70 x 15 x 10 cm

Clicca Mi piace alla nostra 
pagina Facebook, rimarrai 
costantemente aggiornato 
sui nuovi prodotti 
Green Valley.

Si vous aimez notre page 
Facebook, vous serez 
constamment informé des 
nouveaux produits 
Green Valley.

Iscriviti al nostro canale 
YouTube aurilisitalia, 
troverai una
selezione di video 
sul funzionamento 
dei nostri prodotti.

Abonnez-vous à notre chaîne 
YouTube aurilisitalia, vous y 
trouverez une sélection de 
vidéos sur le fonctionnement 
de nos produits.

Visita il sito 

www.aurilisitalia.com

Seguici sulla nostra 
pagina Instagram, 
rimmarai costantemente 
aggiornato sui nostri 
prodotti Green Valley.

Suivez-nous sur notre 
page Instagram, vous 
serez constamment 
informés sur nos produits 
Green Valley.
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